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NÍŽE UVEDENÉHO DNE, MĚSÍCE A ROKU: 
 
1. Karlovarský kraj 

se sídlem Závodní 353/88, Dvory, 360 06 Karlovy Vary 
IČO: 70891168 
DIČ: CZ70891168 
ID DS: siqbxt2 
 
zastoupen Mgr. Petrem Kubisem, hejtmanem 
 
(dále jen „Převodce“) 

 
a 
 
2. Česká republika – Ministerstvo obrany 

se sídlem Tychonova 221/1, Hradčany, 160 00 Praha 6 
IČO: 60162694 
DIČ: CZ60162694 
ID DS: hjyaavk 
 
za kterou právně jedná Mgr. Tomáš Urbánek, ředitel Agentury hospodaření s nemovitým 
majetkem 
 
na základě pověření ministra obrany ze dne 10. září 2026, č. j. MO 831498/2026-8694 
 
(dále jen „Nabyvatel“) 

 
 
VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 
 
1. Převodce je výlučným vlastníkem movitých věcí, které jsou specifikovány v čl. 2 Smlouvy.  
 
2. Nabyvatel má zájem výše uvedené movité věci od Převodce nabýt do svého výlučného 

vlastnictví, a to bezúplatně.  
 

3. Převodce je ochoten převést své vlastnické právo k výše uvedeným movitým věcem bezúplatně 
na Nabyvatele, avšak pouze za níže sjednaných podmínek. 

 
 
SE DOHODLI NA NÁSLEDUJÍCÍM: 
 
1. DEFINICE 

Zde uvedené pojmy mají v následujícím textu definovaný význam, začínají-li velkým písmenem 
a z kontextu nevyplývá jinak. 
 
„DŘ“ znamená zákon č. 280/2009 Sb., daňový řád, ve znění pozdějších předpisů. 
  
„ExeŘ“ znamená zákon č. 120/2001 Sb., o soudních exekutorech a exekuční činnosti (exekuční 
řád), ve znění pozdějších předpisů. 
 
„KrajZ“ znamená zákon č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších 
předpisů. 
 
„LKV s.r.o.“ znamená právnická osoba Letiště Karlovy Vary s.r.o., se sídlem K Letišti 132, 
Olšová Vrata, 360 01 Karlovy Vary, IČO 26367858. 
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„Nařízení GDPR“ znamená nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 
27. 04. 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů. 
 
„Movité věci“ znamenají společně věci ve smyslu ustanovení § 498 odst. 2 NOZ specifikované 
v Příloze č.1.  
 
„Nemovitosti“ znamenají nemovité věci ve smyslu ustanovení § 498 odst. 1 NOZ. Pro účely 
Smlouvy jsou Nemovitosti specifikovány jako nemovité věci tvořící areál letiště Karlovy Vary 
ve vlastnictví Převodce, které jsou předmětem převodu na Nabyvatele dle Smlouvy o převodu 
Nemovitostí.  
 
„NOZ“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 
 
„OSŘ“ znamená zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů. 
 
„Příloha č. 1“ znamená příloha Smlouvy, která je její nedílnou součástí. Příloha č. 1 obsahuje 
seznam věcí, které tvoří předmět převodu dle Smlouvy. 
„Smlouva“ znamená smlouva o bezúplatném převodu uzavřená na této listině. 
 
„Smlouva o nájmu podniku“ znamená smlouva o nájmu podniku – letiště Karlovy Vary  
a o provozování civilního mezinárodního veřejného letiště Karlovy Vary ev.č. 07/2004 ze dne  
18. 6. 2004, ve znění pozdějších dodatků. 
 
„Smlouva o převodu Nemovitostí“ znamená smlouva o převodu Nemovitostí, která má být 
uzavřena v blízké časové souvislosti s uzavřením této Smlouvy, a jejímž předmětem je bezúplatný 
převod vlastnického práva k nemovitým věcem tvořícím areál letiště Karlovy Vary z vlastnictví 
Převodce do vlastnictví Nabyvatele. 
 
„Strany“ znamenají smluvní strany, které Smlouvou projevují vůli zřídit mezi sebou právní 
vztah, jehož předmětem je převod vlastnického práva k Movitým věcem, a řídit se obsahem 
Smlouvy, tj. Převodce a Nabyvatel. 
 
„ZElÚkon“ znamená zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi 
dokumentů, ve znění pozdějších předpisů. 
 
„ZRegSml“ znamená zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých 
smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 
předpisů. 
 
„ZSvPřInfo“ znamená zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění 
pozdějších předpisů. 
 

2. SPECIFIKACE MOVITÝCH VĚCÍ 

2.1. Převodce je výlučným vlastníkem Movitých věcí, jejichž seznam je uveden v Příloze č. 1 této 
Smlouvy.  

2.2. Strany společně deklarují, že Movité věci jsou nezbytné pro zajištění provozu veřejného 
mezinárodního letiště s civilním letovým provozem, zejména jsou nezbytné pro zajištění 
bezpečnosti provozu veřejného mezinárodního letiště a civilního letového provozu. 

2.3. Strany prohlašují, že jsou si vědomy skutečnosti, že Movité věci jsou až do 31. 12. 2026 
předmětem užívání ze strany LKV s.r.o., které na základě Smlouvy o nájmu podniku provozuje 
mezinárodní letiště Karlovy Vary s civilním letovým provozem a že tato skutečnost nepředstavuje 
překážku uzavření Smlouvy ani nepředstavuje jakoukoliv vadu plnění ze strany Převodce. 
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3. STAV MOVITÝCH VĚCÍ 

3.1. Převodce prohlašuje a zavazuje se, že k okamžiku uzavření Smlouvy: 

a) je řádným a výlučným vlastníkem, a neexistují žádná omezení v nakládání s Movitými 
věcmi 

b) Movité věci nejsou zatíženy jakýmikoliv věcnými, závazkovými ani jinými právy  
ve prospěch třetích osob, s výjimkou následujících práv: 

 užívací právo LKV s.r.o. na dobu určitou do 31. 12. 2026 za účelem zajištění provozu 
mezinárodního letiště Karlovy Vary s civilním letovým provozem 

c) není účastníkem žádného soudního, rozhodčího nebo správního řízení, které by mohlo mít 
vliv na plnění jeho závazků vyplývajících ze Smlouvy, a není si vědom žádné hrozby 
takového řízení. 

d) není vedeno žádné řízení týkající se Movitých věcí, ať již ze strany jakéhokoliv úřadu, 
zejména pak řízení, která by vlastníka Movitých věcí zavazovala k jakémukoliv plnění 
(např. opravy kterékoliv z Movitých věcí, povinnost provést změnu kterékoliv z Movitých 
věcí dle požadavku příslušného úřadu apod.) 

3.2. Nabyvatel bere na vědomí, že v případě Movitých věcí se jedná o věci použité a prohlašuje, že se 
s jejich stavem řádně seznámil a v tomto stavu je od Převodce přejímá. Nabyvatel se dle § 1916 
odst. 2 NOZ vzdává předem svého práva z vadného plnění Převodce, s výjimkou práv a vlastností, 
o kterých Převodce výslovně ujistil Nabyvatele, že je Movité věci mají dle odst. 3.1. Smlouvy. 

3.3. Převodce se zavazuje v době od uzavření Smlouvy do dne účinnosti Smlouvy zdržet se veškerého 
jednání, které by bylo způsobilé jakkoliv narušit stav popsaný v odst. 3.1. Smlouvy. 

4. PŘEVOD MOVITÝCH VĚCÍ 

4.1. Převodce Smlouvou o d e v z d á v á  Movité věci včetně všech jejich součástí a příslušenství 
Nabyvateli a p ř e v á d í  vlastnické právo k Movitým věcem na Nabyvatele a Nabyvatel Movité 
věci včetně všech jejich součástí a příslušenství od Převodce p ř e b í r á  a  n a b ý v á  je  
do svého výlučného vlastnictví. 

4.2. Strany se dohodly, že převod vlastnického práva k Movitým věcem ve smyslu odst. 4.1. Smlouvy 
je realizován b e z ú p l a t n ě .  

5. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

5.1. Smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma Stranami. 

5.2. Ve vztahu k nabytí účinnosti této Smlouvy berou Strany na vědomí a výslovně prohlašují,  
že jsou jim známy účinky ZRegSml, tedy že účinnost Smlouvy nastává nejdříve dnem jejího 
uveřejnění podle ZRegSml v registru smluv. Příslušné uveřejnění podle ZRegSml v registru 
smluv provede Převodce, při plné vzájemné součinnosti, bez zbytečného odkladu  
po uzavření Smlouvy. 

5.3. Strany se dohodly, že Smlouva nabývá účinnosti ke dni 1. 1. 2027. 

6. VZÁJEMNÁ PODMÍNĚNOST SMLUV 

6.1. Strany se s odkazem na § 1727 věta druhá NOZ dohodly, že tato Smlouva a Smlouva o převodu 
Nemovitostí jsou na sobě závislé a existence každé z těchto smluv je podmínkou existence druhé 
z těchto smluv. 

6.2. V případě, že dojde k zániku závazku z kterékoliv ze vzájemně závislých smluv bez uspokojení 
věřitele z této smlouvy, dochází v souladu s § 1727 věta třetí NOZ ke zrušení všech ostatních 
závislých smluv. 

7. PŘEDÁNÍ MOVITÝCH VĚCÍ 
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7.1. Strany se dohodly, že k předání Movitých věcí dojde nejdříve 1. 1. 2027. Strany se dohodly,  
že na postup při předání Movitých věcí se použije analogicky ustanovení čl. 11 Smlouvy o 
převodu Nemovitostí. 

7.2. O předání Movitých věcí bude mezi Smluvními stranami sepsán předávací protokol. Strany se 
dohodly, že předávací protokol o předání Movitých věcí může být součástí předávacího protokolu 
o předání Nemovitostí ve smyslu odst. 11.2. Smlouvy o převodu Nemovitostí. 

7.3. V případě, že některá z Movitých věcí je předmětem samostatné evidence (např. registr vozidel), 
Strany jsou povinny poskytnout si vzájemně součinnost nezbytnou k tomu, aby mohlo dojít 
k přepisu na Nabyvatele v těchto evidencích. 

8. PROHLÁŠENÍ O PRÁVNÍ A FINANČNÍ ZPŮSOBILOSTI STRAN 

8.1. Každá ze Stran shodně prohlašuje, že: 

a) není proti ní v době uzavření Smlouvy vedeno žádné vykonávací ani exekuční řízení 
(srov. ustanovení § 251 a násl. OSŘ, § 35 a násl. ExeŘ, ustanovení § 177 a násl. DŘ) 

b) má v době uzavření Smlouvy zajištěné finanční prostředky pro splnění všech svých 
závazků vyplývajících ze Smlouvy 

c) za Stranu tuto Smlouvu uzavírá osoba plně právně svéprávná Smlouvu uzavřít 

d) uzavření Smlouvy bylo schváleno kompetentními orgány Strany a není v rozporu  
s vnitřními předpisy Strany 

8.2. Nepravdivost prohlášení každé ze Stran obsažené v odst. 8.1. Smlouvy zakládá 
dotčené/poškozené Straně případný nárok na náhradu škody, která jí eventuálně vznikne  
v souvislosti s uzavřením Smlouvy, jakož i právo dovolat se relativní neplatnosti Smlouvy z 
důvodu omylu na straně dotčené/poškozené Strany ve smyslu ustanovení § 583 a násl. NOZ. 

9. DORUČOVÁNÍ PÍSEMNOSTÍ 

9.1. Veškeré listiny, jakož i další podání, pokyny, podněty či oznámení, které si mezi sebou Strany 
doručují, je třeba doručit buď osobně, poštou nebo e-mailem, nestanoví-li Smlouva jinak. 

9.2. Aniž by tím byly dotčeny další prostředky, kterými lze prokázat doručení, má se za to,  
že takovéto listiny byly řádně doručené: 

a) při osobním doručování: 

 dnem faktického doručení druhé Straně (adresátovi) 

 dnem, v němž bylo vhodným způsobem doručeno na adresu druhé Strany (adresáta) 

b) při doručování poštou dnem faktického doručení; má se za to, že zásilka odeslaná  
s využitím provozovatele poštovních služeb došla třetí pracovní den po odeslání, byla-li však 
odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání (srov. § 573 NOZ) 

c) při doručování e-mailem okamžikem, kdy odesílatel obdržel e-mailové potvrzení 
(notifikaci), že odeslaná zpráva byla touto formou doručena druhé Straně (adresátovi),  
nelze-li doručení takové zprávy prokázat i jiným způsobem 

d) při doručování datovou zprávou okamžikem vymezeným v § 17 odst. 3, odst. 4 ZElÚkon 

9.3. Listiny o právních jednáních, kterými má docházet ke změnám či ukončení této Smlouvy a listiny 
o právních jednáních, které se přímo dotýkají dalšího trvání Smlouvy, musí být doručovány vždy 
v listinné podobě do vlastních rukou buď osobně, nebo formou doporučeného dopisu 
prostřednictvím provozovatele poštovních služeb nebo datovou zprávou. U takovýchto listin 
nemůže platit fikce doručení. 

9.4. Při doručování se použijí identifikační údaje obsažené u jednotlivých Stran v záhlaví Smlouvy. 

10. POČET VYHOTOVENÍ 

Smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních s tím, že Převodce a Nabyvatel každý obdrží  
po jednom vyhotovení. 
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11. DOLOŽKY PODLE KRAJZ  

11.1. Převodce ve smyslu ustanovení § 23 odst. 1 KrajZ potvrzuje, že u právních jednání zachycených 
v této Smlouvě byly splněny ze strany Převodce veškeré KrajZ či jinými obecně závaznými 
právními předpisy stanovené podmínky ve formě předchozího zveřejnění, schválení  
či odsouhlasení, které jsou obligatorní pro platnost tohoto právního jednání. 

12. ODDĚLITELNOST UJEDNÁNÍ 

Je-li kterékoliv ujednání Smlouvy neplatné či nevynutitelné nebo stane-li se takovým v budoucnu, 
nemá toto vliv na platnost či vynutitelnost ostatních ujednání Smlouvy, pokud z povahy 
neplatného či nevynutitelného ujednání Smlouvy nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž 
bylo sjednáno, nevyplývá, že takovéto neplatné či nevynutitelné ujednání nelze oddělit  
od ostatního obsahu Smlouvy (viz ustanovení § 576 NOZ). Strany se dohodly, že takovéto 
neplatné či nevynutitelné ujednání vzájemnou dohodou nahradí ujednáním platným  
a vynutitelným, které se svým obsahem bude nejvíce přibližovat významu nahrazeného ujednání, 
a to do 30 kalendářních dnů od okamžiku, kdy byla o možné neplatnosti či nevynutitelnosti 
takového ujednání prokazatelně informována druhá ze Stran. 

13. ZMĚNY SMLOUVY 

Smlouvu je možné měnit a zrušit pod sankcí neplatnosti pouze písemnou formou (viz ustanovení 
§ 564 NOZ), přičemž se Strany dohodly, že v případě změn Smlouvy se pod sankcí neplatnosti 
vyžadují podpisy všech Stran na stejné listině. 

14. ROZHODNÉ PRÁVO 

Právní vztahy založené Smlouvou podléhají právnímu řádu České republiky. 

15. ZÁVĚREČNÁ UJEDNÁNÍ 

15.1. Strany výslovně souhlasí s tím, že jsou oprávněny poskytnout informace, které  
se dozvěděly v souvislosti s touto Smlouvou a při jejím plnění. Informace získané při plnění 
povinností dle této Smlouvy se nepovažují za obchodní tajemství a Strany jsou tak oprávněny je 
v rozsahu stanoveném příslušnými právními předpisy (zejména ZSvPřInfo) sdělit třetím osobám, 
nestanoví-li Smlouva jinak. Takové poskytnutí informací není porušením obchodního tajemství 
ani důvěrnosti informací. Strany se dohodly na tom, že předmětem zveřejnění nebudou údaje, 
které lze v souladu s právními předpisy ze zveřejnění vynechat, a to zejména osobní údaje 
chráněné podle Nařízení GDPR. 

15.2. Smluvní strany prohlašují, že si Smlouvu přečetly, že uvedené údaje odpovídají skutečnosti,  
že Smlouva byla uzavřena po vzájemném projednání, podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, 
vážně a srozumitelně, nikoli v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek. 

 
 
 
 
V Karlových Varech dne 20. 10. 2026   V Karlových Varech dne 20. 10. 2026 
 
 
_____________________________   _____________________________ 
Česká republika – Ministerstvo obrany  Karlovarský kraj 
(Nabyvatel)      (Převodce) 
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PŘÍLOHA Č. 1 
 

(Příloha č. 1 obsahuje seznam věcí, které tvoří předmět převodu dle Smlouvy) 

 
 
 

majetek Pořizovací cena 

Studie únosnosti RWY po rekonst. 16 280,55 Kč 
Docházkový systém Action NEXT 47 181,53 Kč 
Dokumentace ochranných pásem 34 204,28 Kč 
Tahač Jenbacher Rofan 1227 6 604,18 Kč 
Váha pro check-in 27 084,64 Kč 
Air starter (2ks) 74 135,49 Kč 
Frézka obráběcí Unitos (dílna TP) 10 564,51 Kč 
Kamerový systém 36 101,56 Kč 
Dýchací přístroje PA 90S vč. masek-6ks 32 310,63 Kč 
Hydraul.vyprošťovací zařízení 13 681,47 Kč 
Elektronická váha na check-in 17 914,05 Kč 

Zavazadlové vozíky Scarpio Mag 2 ks 15 916,34 Kč 

Mulčovač Leo 3000 rotorový 25 125,65 Kč 
Přepravní plošiny 2 ks 16 465,68 Kč 
Váha pro check-in 28 645,54 Kč 
Váha pro check-in 28 645,54 Kč 
Váha pro check-in 28 645,54 Kč 
Úklidový stroj Sfera 500 23 135,20 Kč 
Kompl. info. syst. + AIS 2.0.1 123 565,20 Kč 
Doplnění vnějšího kamer. Systému 39 177,38 Kč 
Elektrický tahač vozíků a letadel Charlatte I 253 073,92 Kč 
Klimatizační jednotka (handling) 12 254,88 Kč 
Vozíky na zavazadla 3ks 51 393,54 Kč 
Schody pro cestující s plošinou CDS 1842 247 840,67 Kč 
Sněhová radlice 6m (URL 6000), MTM tech 100 911,58 Kč 
Malotraktor včetně příslušenství TYM T433, RZ KOO 3696 323 727,03 Kč 
Vybavení rychlého občerstvení 244 635,38 Kč 
Monitoring a řízení odběru el.en. 69 015,98 Kč 
Mobilní příruční sklad olejů 26 132,37 Kč 
Nástupní schody s vlast.pojezdem CDS 2042 204 169,35 Kč 
Pásový dopravník pro nakládání zavazadel TLD, NBL 378 919,97 Kč 
Elektrický tahač vozíků a letadel Charlatte II 304 946,62 Kč 
Vysekávací rameno, Frontoni-na malotraktor TYM 96 025,60 Kč 
Přívěsný vozík Toalet 850 P 124 800,61 Kč 
Přívěsný vozík VODNÍK PVL 500 88 098,89 Kč 
Sněhová fréza Volvo 1000 Rolba 43 121,98 Kč 
Rentgen HI-Scan 6040i 180 179,89 Kč 
Průchozí detektor kovů Metor 6M 45 595,22 Kč 
Skener tekutin EMA-3+sonda 243 374,56 Kč 
Detektor kovů v obuvi 27 532,34 Kč 
Mulčovač (Leopard 2,0m) 42 448,01 Kč 
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Detektor výbušnin Ionscan 600 614 536,01 Kč 
Průchozí detektor HIPE - Plus 124 522,31 Kč 
Průchozí detektor HIPE - Plus 124 522,31 Kč 
Zametač tažný P17B 95 900,97 Kč 
Zametač Schorling P17 (UPL-Co-02) 1 109 257,82 Kč 
Zametač Schorling P17 (UPL-Co-04) 1 168 376,00 Kč 
Retranslační jednotka 220 618,09 Kč 
traktor Zetor 7211, RZ KV 4589  278 421,00 Kč 
zásahový vůz pro ZPS Tatra 815 Cas 40, RZ 2K2 2784 437 451,30 Kč 
Použitý automobil Tatra 815 6x6 256 762,00 Kč 
Zametač ofukovač Schorling Mercedes 3, P17B 190 606,46 Kč 
Technický automobil pro ZPS včetně přestavby RZ 3K2 
0256 

425 254,50 Kč 

De-icer - automob. na odmraz.Vestergaard Sigma ON 1715 3 364 103,71 Kč 
Vozidlo Scania P400 854 601,22 Kč 
Osobní automobil Škoda Octavia 4K0 5171 199 287,00 Kč 
Osobní automobil Škoda Octavia Combi 1,5 TSI 5K5 6468 695 068,77 Kč 
Hasičské zásahové vozidlo POLARIS RANGER XP 1000 
EPS 

852 026,34 Kč 

Osobní automobil TOYOTA Proace  907 624,63 Kč 
Vysokozd.vozík DV32A 398 797,00 Kč 

Pojízdný leťiš.zdroj A30 1 950 200,00 Kč 

Požární auto CAS 32 AP 743 951,00 Kč 

TZ vozidlo Tatra 815 CAS 32 AP 21 199,20 Kč 

Auto stříkačka CAS 32T815 1 244 595,55 Kč 
Liaz Cas16 1 450 799,03 Kč 
Sněhová fréza-Pepulín 348 607,00 Kč 
Traktor Zetor 7211 156 337,00 Kč 
Traktor Horal 7245 435 000,00 Kč 
Tahač Jenbacher rofan 57 000,00 Kč 
Ukazatel směru větru 231 348,00 Kč 
Zavazadlový vozík 50 427,00 Kč 
Zavazadlový vozík 50 426,00 Kč 
Zavazadlový vozík 50 426,00 Kč 
Zavazadlový vozík 50 426,00 Kč 
Zvedací vaky LAMPE 199 995,00 Kč 
Schorlling 261 074,00 Kč 
Rotační kosa 73 976,00 Kč 
Sněh.radlice SP SD3500 205 700,00 Kč 
Univerz.trakt.radlice 59 900,00 Kč 
Zavazadlová váha 40 243,00 Kč 
El.rozvodna a spín. skříňka 943 760,00 Kč 
Plynová kotelna 1 062 540,00 Kč 
Vana ropných produktů 218 662,00 Kč 
Zametač-ofuk Schorlling 797 000,00 Kč 
Nosič nářadí MT 8-046 240 000,00 Kč 
Radlice URL 6000 344 624,00 Kč 
Tažná oj A320 141 041,00 Kč 
Nůžky Lukas 35C 394 200,00 Kč 
RTG zařízení 1 240 456,00 Kč 
TZ RTG zařízení 19 151,88 Kč 
Pásový nakladač 139 000,00 Kč 
Tažná oj B737 179 900,00 Kč 
Zavazadlová váha 183 700,00 Kč 



 10

Studie proveditelnosti rozšíření terminálu - VIP 118 312,00 Kč 
Aktualizace studie rozvoje a využitelnosti letiště 425 000,00 Kč 
Studie úpravy parametrů RWY STRIPU na LKKV 177 800,00 Kč 
Zastavovací hmotová studie 659 870,00 Kč 
Stroj na balení zavazadel 139 645,00 Kč 
Rozmetadlo k traktoru 189 574,00 Kč 
Vozidlo pro měření brzdných účinků na VPD 229 000,00 Kč 
Vozík pro transport zavazadel 201 000,00 Kč 
Tahač letadel 2 436 765,00 Kč 
Vozidlo pro nakládání cateringu z/do letadla 499 000,00 Kč 
Systém ACCESS-RPD LKKV 2 355 814,46 Kč 
Systém CCTV LKKV 1 410 331,59 Kč 
Systém informačních a raklamních panelů 200 638,00 Kč 
Informační systém nad přepážkami check-in 126 511,84 Kč 
Detekční zařízení pro kontrolu zapsaných zavazadel 2 365 892,00 Kč 
Detekční zařízení pro kontrolu kabin.zavazadel 565 640,00 Kč 
Prostředky pro handling - GPU Houchin C690 743 153,00 Kč 
Záložní zdroj el. energie - Olympo 719 525,00 Kč 
Anténa pro základnovou stanici HZS 21 276,00 Kč 
Bateriový box s 48 bateriemi - stroje, zařízení, věci movité 383 790,00 Kč 
Náhradní zdroj elektrické energie - stroje, zařízení, věci 
movité 

530 272,00 Kč 

Dálkové ovládání a monitoring - stroje, zařízení, věci movité 357 029,00 Kč 
Server Dell 620 vč. licence Windows Server + 40 ks licence 186 385,00 Kč 
Zdroj elektrické energie pro letadla Houchin C690 152 000,00 Kč 
Telefonní ústředna Alcatel office 79 874,00 Kč 
Nástupní schody k letadlům 461 418,25 Kč 

Automatizovaný monitorovací systém světelných zařízení 
(AMS2) 

524 450,00 Kč 

Nástupní schody k letadlům CDS 2438 480 814,98 Kč 
Tatra T 815 -použitý aut. 4x4 168 069,00 Kč 
Vozidlo Škoda Praktik, RZ 3K1 6369 76 230,00 Kč 
Ford Tranzit, RZ 3K5 3200 (vozidlo ENE) 249 889,20 Kč 

CELKEM  46 891 954,77 Kč 
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